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TÁRSADALMI, s z í n h á z i  és  k ö z g a z d a s á g i  h e t i l a p

F O N T O S ! M I L E S Z  A J Ö V Ő  H É T E N ? FONTOS!

A S Z Í N H Á Z B A N : A M O Z I B A N :  (APOLLÓ)
Dec. 15. Szombat \  5, 7, 9 c. Pusztuló népek
Dec. 16. V asárnap/ 5, 7, 9 ó. I , II. rész
Dec. 18. Kedd \  fél 7, fél 9 ó. Cyklon, dráma
Dec. 19. Szerda /  „ 7, „  9 ó. Jónás és a cethal
Dec. 20 Csütörtöki ,, 7, ,, 9 ó. Lord Savill bűne
Dec, 21. Péntek /  „ 7, „ 9 ,, Knoukh-aut sp.-fin. 

(URÁNIA)
Dec. 15. Szombat \  5, 7, 9 ó. , .
Dec. 16. V asárnap / 5. 7. 9 ó. Charolais grófja

Részletes szin lap  szerep osztássa l és ta rta lo m m al a  12 ., 16. o ld a lo n

Dec, 15. Szombat este 8 
Dec. 16. Vasárnap d. 11. fél 4 
Dec. 16. Vasárnap este 8 
Dec. 17. Hétfő 
Dec. 18. Kedd 
Dec. 19. Szerda 
Dec 20. Csütörtök 
Dec 21. Péntek

János v itéz dalj, 
Aranymadár operett 
János vitéz dalj 
Őnagys. két férje 
Diadalmas asszony  
Diadalmas asszony  
Diadalmas asszony  
Mintha álom volna

A holt nő lelke.
A „Somogyi Társaság'1 eredeti tárcája. 

Irta: Dr. Berzsenyi Jenő.

Éjfél után van. Csillagok ragyognak 
a karácsonyi égen. Könnyű szánkó su­
han a hóval borított országúton. A 
szánkó előtt két sovány, kié tüzes pej 
üget. A bakon szürbundás kocsis, a 
szánkóban prémes kábáiba és sapkába 
bujt félifi. A férfi olyan harmincas. 
Tekintete derült. Fel-fel néz az égre s 
élvezettel szívja mellébe a fagyos, de 
száraz téli levegőt. A szánkó épen 
most hagyta el a faliul. A házakból ki- 
csillanó lámpa világok vörös fénye csak­
hamar elhalt s már csak a hó fehérje 
világit köröskörül. A szánkó célja 
a szomszédos falu volt. Csak negyed­
órányira; de úgy látszott, hogy az 
utas szerette volna, ha az: u't még to­
vább tartana. Oly nyugodtan ült bun­
dájában, olyan jó volt neki idekünn 
a szabadban. Az élénk társaságból 
már elég volt neki s most egészen ma­
ga magáé lehetett. A társaság nem 
volt épen nagy odaát Mlengesz nagy­

bérlő házánál1, d'e ha már nem lehetett 
bizalmas együttlétben a kis Margittal1, 
akikor inkább a magányt kívánta. Itt 
aztán egymást kergették gondolatai. 
Megnyugtatta lelkét azzal, hogy amit 
telít, azt helyesen cselekedte, mert hisz 
máskép nem is tehetett. Ép ez este 
volt az eljegyzése Mengtesz Margittal. 
A Jézuska jegygyűrűt akasztott a ka­
rácsonyfára. Jó is, hogy ezt igy akarta 
a sora. Hiszen másképen mi tett volna 
belőle? Élete játszmájában erre a há­
zasságra volt minden feltéve, most 
megnyerte a játszmát, nyugodtan 
alhatik.

Birtoka nem volt nagy s ebből is 
ki kellel! fizetnie két nővéréit. Ő maga 
szerette az elegáns fogatot, az erdei 
vadakat, muzsikját, színházat, a pezs- 
gős vacsorákat és a többit!. Ezekről 
nem tudott lemodani, tehát nem volt 
más választása, mint egy golyó, vagy 
egy megváltó hölgy7. Hála Istennek,
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mégis annyira ok os volt, hogy nem 
az előbbit, hanem az utóbbit válasz­
totta. Persze az ő helyzetében nem 
volt szabad válogatósnak lennie.

Menyasszonya elég helyes, rokon­
szenves, piros, szőke lányka volt. Ele­
ven es.zü, a  körülményekkel kibékülni 
tudó, vidám, akinek szép kiképzést is 
ad tak. Jó zenei hallása mellett zongo­
rázni sem tanították hiába. Meg volt 
annak a reményinek az alapja, hogy 
'kellemes életet fog oldalán éltmi. Hogy 
a lány öregapja még sváb paraszt volt 
valahol a Bácskában, arra kisberlényi 
Berényi Ákos nem szeretett gondolni. 
Belátta mégis, hogy azt a szépséghibát 
el kell nézni. Hisz áldozat nélkül sem­
mi, de semmi nincsen a világon. Sze- 
rencsésnek érezte magát azért, hogy 
enne az édes, kacéran csinos leányra 
akadt és nem egy vér télen, szánalmas 
teremtésre, aki arra szorult' rá, hogy 
ezresbankóival bájai hiányát takarja 
el. Ha a Cserváry gróf el vehette a Nép­
színháznak egy harmadrangú tagját, 
aki házmesternek volt a leánya, akikor 
bizonyára az ő társadalmi helyzetén 
sem fog ez a házasság rontani.

Gyönyörű téli éjszaka volt. Hólepel­
be volt öltözve a táj. A szél sem for­
gatta az utat hófuvafokkal. Távolról 
feltűnt egy-két emberi alak hosszú szű­
rökben', bundákban. Pusztai emberek 
lehettek, akik az éjféli miséről tartot­
tak hazafelé. Lábaik alatt csikorgóit a 
gyalogút letaposott s keményre fagyott 
hava.

Áko's nem is figyelt rájuk. Hirte­
len egy kisebb söté t pontot látott Mo­
zogni a havon. A pont sebtében növe­

kedett s haladt mindig közelebb és kö­
zelebb. Egy nyúl volt. Alighanem az 
éjféli misések zavarták fel kényelmes 
helyéről. Minid1 jobban közeledett a 
szánkéhoz! s egyszer csak keresztül­
fut ott az. országúton, pár lépéssel a 
szánkó előtt.

Utasunk elvesztette nyugodtságát, 
Nyúl futott át előtte az uton. Azt mond­
ják, hogy ez neon jelent jót. Ez a gon­
dolat ragadta meg csapongó lelkét. 
Hirtelen a múlt jelent meg előtte. Az 
ő változatos múltja, amit most mai- 
nem kívánt vissza. Nem is fogja őt át­
kozni sem leány, sem asszony. A leá­
nyok férjhez mentek, az asszonyok 
uraik mellett maradtak. Ki kívánhat­
ná az ő boldogtalanságát? Hát Irén? 
Irén, annak a gazdag, de sivártelki 
embernek a félesége. A szép, magas, 
előkelő megjelenésű hölgy, aki oly szé­
pen dalolta az: Ákos által oly nagyon 
kedvelt operaáriákat. Az urát nem sze­
rette, de nem akart tőle, vagyis a jó­
léttől elválni. Egy nő sem volt an nak - 
előtte, aki úgy le t udta volna Ákost 
bilincsélni, mint Ö. írén is; örült Ákos 
társaságának. Gyakran még együtt is 
dalolgattak.

De Ákos láthatólag elh ideg ült tőle. 
Pedig Inén szerette volna Ákost magá­
hoz láncolni. Ákos ezt sejthette, ezt 
tudhatta. Elárulták Irén szavai, Irén 
kék szemei, mikor szivből dalolta a 
Heine-dalt: „Későn lesz már, hogy rám 
mosol'ygasz . . .“

Hasztalan volt. Ákos nemi akart to­
vább haladni az uton. A szép asszony 
szemeiből mintha azt olvasta volna 
ki: „Visszatérsz még hozzám, meg-

GAZDÁK KERESKEDELMI „-------------------------------------- - K a p o s v á r ,
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA Fő-u. 8. I. emelet.

V á s á r o l  a le9Í°bb naP' áron mindenféle n f l 3 . Q V 3 . k 3 . t ,
:-----------------------  terményeket.

T e l e f o n :  257. Sürgönyeim: Gazdák, Kaposvár.



3, szám S o m o g y i  T á r s a s á g 3. oldal
lásd! Enyéim léssz még, akármit csi- 
nálsz is!“

Ákos nem szegődhetett az asszony 
v ig asz ta ló ján ak . Nem tehette. M á r ha­
tározott. El határozta', hogy házasodni 
f(,„ Kerülte Irént s immár egy év óta 
nem is látta.

Ez az egy év aztán máskép is meg­
oktatta a kérdést. Irén egy veszélyes 
műtét folytán elköltözött az élők vilá- 
gából. Ákos őszintén siratta meg. Hisz 
érezte, hogy ő volt az a nő, akivel lelke 
igazán harmonizálni tudott. Most már 
aztán igazán nem fogja többé hallani 
az ő édesen lágy hangját arról, hogy:

„Későn lesz már, hogy rám mosoly - 
gasz, megérteni már nem tudom,

Meghalt már rég e szív szerelme, 
mit megvetettél egykoron."

De mégis, mintha az éjjeli csend­
ben megcsendülne az a hang Ákos 
előretekint.

„Hála Istennek, hogy mindjárt haza 
érek" — gondolta. De a hang csak 
fülében cseng folyton. — „No, de nem 
tart soká!"

A szánkó bekanyarodik a kis park­
ba s a nemesi kúria tornáca előtt 
megáll.

Szobájában még meleg van, de al­
vadóban a gyenge tűz. Lámpát gyújt. 
Asztalán találja a napi postát. Egy le­
vél is van közte. Felbontja, olvasgatja. 
Ste.rn Mór Írja. Ajánlatot tesz a bir­
tokra. Ki akarja bérelni. Szép árendát 
igér. Ákos megtarthatja a kastélyt és 
a parkot.

Ákos tűzbe dobja a levelet. Nem szo­
rult már Stern Mórra.

Ágya ott ált felbontva, de nem ké­
szül nyugalomra térni. Nem álmos, bár 
szeretne az lenni. Előveszi a gyors- 
tonralót s teát főz. így szokta ezt más­
kor is tenni, amikor késő este jön haza. 
Minek zavarja ilyenkor a cselédséget? 
Szenet rak a tűzre, aztán cigarettára 
gyújt. Megissza teáját. Jól esik a me­
lege a hűlni kezdő szobában. De álom 
most sem jön szemeire. A mult emlé­
kei nem akarnak tőle elmaradni. Eszé- 
be jut, hogy pezsgője is van még vala­

hol. Gyertyát gyújt és csakhamar egy 
fényesnyak'u palackkal jön vissza. Ez 
majd elkergeti a múltnak rémeit. Visz- 
stzaiil karosszékébe. El kezd dideregni. 
Látja, hogy a kályhában már csak pa­
rázs pislog. Felkel, hogy tüzet élasz- 
szen. Ámde mivel ? Kéznél csak pa­
pírok vannak.

— Ugyan! — szólt. — Most lesz 
legjobb azokkal végezni.

íróasztala fiókjából egy zsinórral át­
kötött vastag köteg papircsomót vesz 
elő. Régi levelek. Hadd eméssze el a 
tűz épugy, mint emléküket. Beledobta 
a kályhába. Szembeülve, nézte, hogyan 
hamvaidnak el az egykori kedvesek 
levelei.

A papírok sistergő lángjától meg­
gyűlt a fa és szén s a  szoba melegedni 
kezdett. A pezsgő is hevítette Ákost s 
végre mámor és álom kezdte környé­
kezni.

Ügy látta, hogy a felszálló füst ala­
kokat teremt. Egymás után változókat. 
Sorba jelennek meg: a kis diákleány­
ka, a gépirókisasszeny, a karhölgyecs- 
ke, a kálvinista papleány lenge iklépei. 
Ákos szemei közé néznek és; eltűnnek.

Hát Irén! Irén, akinek a szemei hiá­
ba ragyogtak feléje. Iréntől nem ka­
pott leveleket. Akkor most már béké­
ben maradhat őmiatta is.

Még égtek az illatos levelek utolsó 
maradványai s ime, még egy alak röp­
pen fel a lángokból. Ákos fülébe cseng 
újra a dal: „Későn van már, hogy rám 
mosolygasz . . .“

— Irén! — kiáltott fel Ákos s mind 
közelebb-közelehb hajolt a tűzhöz, 
melynek sárgán izzó fényében látta 
szegény Irénnek vonásait. Feléje ka­
pott. Elszédült s teste aléltan terült el 
a padlón.

* * %

Másnap reggel Ákost a füstben meg­
fulladva találták!.

Az; élő nő nem diadalmaskodott, de 
győzött a holt nő lel'ke. Ákos mégis 
övé lett. Elvette menyasszonyától, 'el­
hívta magához a másik világba.
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Mi újság a társaságban?...

S o m o  g y i T á r s a s á g ______

ESKÜVŐ. Schmied László, a Kegyes 
Tanitórendi uradalmak taszári erdő­
méi nőké, december 11-én tartotta es­
küvőjét ditrói Puskás Tottá-val. A „So­
mogyi Táusaság" ezúton tolmácsolja 
szerencsekivánatait a boldog párnak.

NÉVNAP. Papp Andor, a Dunán­
túli Bank cégvezetője 8-án, névnapja 
alkalmából, vacsorát adott, amely,re jó 
barátait hívta meg. A taü'palávalót Ba- 
báry Dezső közkedvelt cigányprímás 
szolgáltatta. A vendégeik a legjobb han­
gulatban távoztak el reggel 5 órakor.

VADÁSZAT. F. hó 4-én Dr. Polgár 
Kálmán kir. ügyész1 Stephaich Pál va­
dászterületén egy óra leforgása alatt 
négy darab szalonkát lőtt.

PETRACSEK VILMOS ÉS PIAT- 
SEK GYULA nádasdi erdei vadászte­
rületén f. hó 8-án hajlóvadászat volt. 
A házigazdákon kívül jelen voltak: 
Ludwig, és Jelussig ezr’edesek, Patzelt 
Oisizikár őrnagy, Dr. Varga Lajos pécsi 
rendőrkerületi főkapitány, Dr. Cséry 
Bálint és Szombathelyi Béla rendőr- 
tanácsosok, Mesterovics Pál rendőr- 
főfelügyelő, Petracsek Ferenc és Ma- 
gyary Kossá földbirtokosok, Kiss Kál­
mán árvaszéki ülnöki, Dr. H alvax 
Öd'ön járásbiró, Dr. Bálványossy Tibor 
vármegyei aljegyző, Balta Sándor gaz­
dasági felügyelő. A kedvezőtlen időjá­
rás és nagy sár miatt a vadászat csak 
mérsékelten sikerült. Eredmény: két 
darab őzbak, hat darab nyul és egy 
darab szalonka volt.

A SZOCIÁLIS MISSZIÓ december 
16-án tartja délelőtt 10 órakor a pol­
gári fiúiskolában a szokásos karácso­
nyi vásárát.

VARGA ÁRPÁD dr. nagykállói ügy.! 
védet az igazságügyi miniszter az igali 
kin. járásbírósághoz járásbiróvá ne­
vezte ki.

A SOMOGYI EGYETEMI HALL, 
GATÓK SZÉCHENYI SZÖVETSÉGE 
január hó 3-án tartja a Turul-szálló 
termeiben szokásos táncestél yét.

BEFEJEZŐDÖTT A KASZINÓI 
TÁNCISKOLA. Az elmúlt pénteken 
kedélyes estély keretében fejeződött be 
a Gabrinyi Margit által vezetett tánc­
iskola a Kaszinóban. A kurzus összes 
résztvevői megjelentek, melyek közül 
a következő hölgyeket jegyeztük fal; 
Androsits M., Bük hely É., Decleva I„ 
Gáspár M., Haidekker I., Kolozsváry ! 
K., Perényi G. és M., Pápa N.-né, 
Wolf Sízi.

KEDÉLYES DISZNÓTOROS VA­
CSORA volt a múlt szombaton Barna 
Sándor igazgatónál, melyen a vendé­
gek a legkitűnőbb hangulatban marad­
tak együtt egész a reggeli órákig.

H a a jó gazdaasszony utazik.
Lehet, hogy csak ráfogják ezt a mondást 

arra a kedves és szép asszonyra, akiről beszé­
lik, de az is lehet, hogy mondta. Minden­
esetre, érdemes följegyezni, mert jellemzi az 
asszonynak azt a fajtáját, aki mindhalálig jó 
gazdaasszony. ,

Rómában járt a közelmúltban az urával. 
Az ura elvitte a Vatikán gyűjteményeibe s 
megmutatta neki az ókor művészeti emlé­
keit. Mikor belépnek a szoborterembe, ahol 
egymás mellett áll a rengeteg sok, töredezett, 
karnélküli, lábatlan, fejetlen görög és római 
szobor, az asszony gúnyos mosolyra húzza a 
száját:

— No hiszen, — mondja — szép kis cse­
lédei vannak a pápának . . . .

M E R K Ú R  B A N K  R.-T.
KAPOSVÁR, KORONA-U. 4. SZ. 

TELEFON: TÖZSDEOSZí ALY 241.

I ra |  Ü zletköre kiterjed a bank és pénzváltóüzlet minden 
\ § /  ágára. TŐZSDEI MEGBÍZÁSOK teljesítésére, 
Q  előnyös fe lté te lű  v á ltó -, je lz á lo g -  és lo m b a rd ­
ié t kölcsönök nyújtására, hetikamatozásu KOSZT- 

1 0 )  PÉNZEK kihelyezésére átutalások teljesítésére.
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Karrikatura

3. szám
pályázatunk.
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U.

Igaz történet
„Este nyolckor biztosan elvárom, 
Felveszem a görög pongyolám.
A kék papucs lesz a lábacskámon 
És virággal hintem tele hálószobám . . . 
Meglesz minden, amit szeret, kíván.
A kaszinóba megy el férjem: lván.“

A hordár vivé el ezt a levelet,
S a címzett rögtön frakkba öltözött. 
Csokrot rendelt, piros szekfüket 
És a feleségének ilyformán köszönt: 
Pá, ma nem leszek otthon vacsorán, 
Egy jó barátom a Kaszinóban vár . . .
És a csokorral pontban nyolckor meg­

jelent,
Jutalmul érte ezer csókot kapott.
A villany sem égett nagyon soká 
És a pezsgő gyorsan elfogyott.
Az idő rohant és két óra volt,
Amikor elcsattant a búcsucsók.
Kábult volt, szédült a feje,
Érezte meleg teste illatát,
Bolyongott, nem tudta, hogy mene, 
Amikor háromra haza talált.
S amikor a lépcsőn felballagott 
— Ó szörnyűség — Ivánnal találkozott.

STYX.

Csillagsors.
Ha holdvilágos, tiszta éjszakákon 
Az égbolt csodás végtelenjét látom,
S rajt a számtalan fényes csillagot: 
Elgondolom, e mérhetlen világban 
Hány ismeretlen kettős napvilág van 
És mennyi páros csillag fénylik ott.

Egy láthatatlan erő zord hatalma,
Egy szörnyű végzet vészes diadalma 
Vigasztalan sorsot adott neki:
Egymás körül keringenek szünetlen,
És bár elszakadniok lehetetlen,
Egymást ők soha el nem érhetik.

. .. Itt a földön is hány ilyen csillag van, 
Kik egymásért harcolnak szakadatlan,
De küzdelmük gyözelm, t nem arat.
Hiú remények, összetört ábrándok, 
Álmok, amelyek valóra nem váltak,
A harcból — emlékül — csak ez marad! . . .

4. szám Gádor István.
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K o n f e r a n s z
kaposvári szenzációkról.

Hölgyeim és uraim, 
Figyeljenek csak ide,
Csupa szenzáció jön itt 
Versekbe verve.

*
Az eső nem esett 
Már egész héten,
Nem volt sár, nem,
Csak a Búza-téren.
Az esti korzót sokan,
Sokan látogatták.
Egyik ködös esten 
Égtek mind a lámpák.
Azt rebesgetik
Hogy oly sokan voltak;
A nagy zűrzavarban 
Egy hócipőt elloptak.
A hossz örömére 
Megindult az élet,
A Hivatal cukrásznál 
Helyért veszekedtek.
A Turul tele volt, 
Sokan-sokan ültek,
Suttogva mesélik:
Egy pezsgőt is rendeltek. 
Megtelt a színház is,
Nem kaptam jegyet,
Pedig nem is játszottak 
Erdélyi-operettet.
Volt a héten is 
Nagy hangverseny,
Gyenes rendezte 
Igen ízlésesen.
Minden sikerült,
A terem telis-tele,
Egy ur azt súgta 
A szomszédja fülébe:
Ez az énekesnő 
Sokkal jobb lenne,
Ha most az egyszer 
Indiszpozició nélkül énekelne.

A színházban is történt 
Egy csoda dolog:
Az Erdélyi végre 
Jó viccet mondott.
Azután hallották?
A kicsi kis Scarry,
Már egészen megtanult 
Helyesen beszélni.
És e héten végre,
Amit ritkán látni:
Láttam Mariházyt 
Igen, mosolyogni.
Tele volt a színház 
Nézőtér zsúfolva,
Matinét tartott:
A kereskedelmi iskola.
A többi szenzációt 
Mind följegyeztem,
Majd el is mondom 
A jövő héten.

KRÓNIKÁS.

Arckép.
Ragyogó keret a hajkoronája. 
Csupa vágy a szeme.
Forró indulat a szája.
Alakja: feszülő erők hazája.
Puha rozsa karján 
Meleg ölelésre szánja.
Márvány fehér válla 
A bő redős bíbort 
Leomlani várja.
Hússzú finom újjá.
Csillogó gyémánttal 
Óh, hogy ragyogna.
Pompázni jött e világra.
Élni. Tündökölni.
Ragyogni kacagva.
Talán nem is tudja.
Csak vár, csak vár 
Mig elszáll tavasza.

Óriás Pál.

remete-pogányesti POGÁNY U1LM0S, Fő-ulca 12. Telefon: 175.' .

K A P O S V Á R I  L A P T E R J E S Z T Ő  UÁ L L ALAT
könyv-; papír és irószerkereskedése, ugyanott

“ 50M0QYMEQYEI INQRTLRNFORQRLMl [ROPR* SB a , „ „ , , ,
9 hazak, szollok, telkek adas- befele, birtokok, berletek közuetifése.
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Karácsonyi történet.

A „Somogyi Társaság" részére irta: Rónay-Csepreghy Mária.

Zsófi asszony nagy lelkendezve jött a városból. Egészen kipirult, zsinóros 
 bundáját nagy gyorsan levetette és hízelegve újságolta férjének:

— Gondolja csak, Bandi, mit láttam? Bizonyosan nem találja el. Pedig 
ilyesmivel karácsonyra meglephetne. Csinos kicsi jószág, mondhatom. Apai t 
kerek formájú, csillogó szövet, s'trasz-csatt; az  egész igazán bagatell. S milyen 
jól illik! Ivetten néztük Vicián Zsigánéval, ő is szerelné, de drágálotta. Okvet­
len megveszi nekem, ugv-e? Ott a fa alatt olyan bájos lesz, a kis bonboniere 
mellett. Ugy-e, ezt is meghozza a kis Jézuska. Hiszen ígérte!

Bandi ur kényelmesen nyújtózott a nagy gablén, Berzsérben, szivarját 
félre tette.

— Miről is van szó?
— Nem mondtam még? De nehezen találja ki, — duruzsolt Zsófi asz- 

szony tovább. — Miről is lehetne másról szó, mint az esti kalapomról. Tudja, 
amit már megígért.

— Én Ígértem?
— Talán nem Ígértei, de ígérhette volna. Gondolja csak, fekete brokát, 

nagy ezüst rózsákkal, keskeny karima, csak egy zsett tartja össze.
— Előbb straszt említett.
— Ej, ne bosszantson. Zsett vagy strasz, az már egyire megy, fő, hogy 

meglepjen vele. Nagyszerűen fog festeni fekete tüllr uhámhoz.
— Mihez?
— Na igen, a tüllruhámhoz. Hiszen az okvetlen kell hozzá. Tudja, test­

hezálló, ujjatlan, csak keskeny Bourbon-csipkével, az alj erősen húzott, széle 
keskeny girlanddal. A raffoláson egy slrasz-csatt. Ezt is hozhatná a Kriszt­
iéin dl i.

— És még mit hozzon?
— Semmi mást. Óh, én mindennel megelégszem, de ha épen megakadna 

lepni, akkor nem leszek szerénytelen, ha egy rózsaszínű keppet is kérek. 
Sötétet, biberelt-gállérra l  tutankámen-béléssel.

— Mivel?
— Mivel a .garderobom hiányos és nincsen keppem, — tette hozzá bosz- 

szankod'rva a kis menyecske.
— És mibe kerülne a Jézuskának ez a sok csoda?
— Mibe . . .  — tette hozzá félhangosan Zsófi asszony, — a kalap . . .  az 

negyedmillió . . .  a ruha . . . hiszen átalakíthatjuk a nejét, az is egy negyed 
millió . . .  a kepp . . .  a kepp . . .

— Mondja csak bátran!
_Az bizony legalább egy fél millió, felelte egészen halkan Zsófi asszony.

Közvetlen telefon összeköttetés a tőzsdével
feleink részére mindenkor rendelkezésre áll.

M E R K U R B A N K
Telefon: Tözsdeosztály 241. Telefon: Tözsdeosztály 241.



— Szóval ismét egy millióval akarja megterhelni szegény Jézusba büd­
zséje!. Pedig az most lehetetlen. Mennyországban jelenleg bessz van, a Jézus­
ba nagyon bekaufolt a papírokkal. Kissting, Wciinen, kcstpénz, miegymás.

— Ah, az a szerencséi len tőzsde! — fakadt ki elkeseredetten az asszony.
— Mindig mondtam, hogy ne játszón, (de nem hallgatott a 'szavamra. Persze, 
most minden ellusz.ctt. Fekete karácsony. Látom már szerény fácskánkat, 
egyetlen szál gyertya világítja, ágai csupaszci.v, mint a  Vá.i és Vadász iája
— és semmi meglepetés:! Miit szólnak majd a gyerekek!

— A gyerekek . . . Hiszen még nincsenek — alig féléve vagyunk csak 
házasok.

— De lesznek! — fakadt ki mérgesen a menyecske. — Már látom, mi­
lyen mostoha sorsuk lesz, szegények, bárcsak a világra se jönnének!

Nagy elkeseredésében cdakuporcdott Bandi ur ölébe, potyogtak a köny- 
nyei, ha arra gondolt, hogy a szép kalapot mégis csdk Viczián Zsigáné veszi 
meg. De ő teheti, nagy ára van most a búzának!

— Édes, éde s  kis uram! Legalább a kalapot ne engedje, a többiről le­
mondok, azt majd később. Lám, már elképzeltem, hogy a páholyban vagy 
koncerten milyen jól fogok festeni! Mi az ma, egy negyed millió!

így duruzsolt, kunyerált a kis asszonyka, a mindinkább sötétedő szobá­
ban. Az alkony hamar beköszöntött, de nem akart villanyt gyújtani. Jól érezte 
magát a férje ölében, az enyhén melegítő kályha mellett. Ráhajtotta bána­
tos kis fejét Bandi ur vállára és elszunditot t.

A karácsonyi angyal pedig beleselkedett a szobáira, mosolygott a csacska 
menyecske kívánságán és egy hét múltával a csillogó fa alatt, az Ígért bon- 
boniere mellett, ott fénylett! a vágyva-várt kis ezüstbrokát kalap, keskeny ka­
rimával és villogó szí rasz-csattal.
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Mindenttudó levelesláda
Bárm ely kérdésre vá laszt adunk

V igh Ferike. R. Csepreghy Mária 
regénye: „A tenger mesél" még nincs 
befejezve. Mint megtudtuk magától a 
szerzőtől, nincs is szándékában könyv- 
alakban kiadni.

23. Rajzai ügyesek, legközelebb hoz­
zuk. Kérünk aktuális, humoros fej­
léceket 21X7 cm. arányban.

Tudomány és természet.
A tudós (vegytudományi előadását befe­

jezi. Beszélt arról, hogy a vegytan mai álla­
potában már annyira képes, hogy a természet 
olyan jelenségeit is képes előállítaná, mint 
például a tojás, a tej stb.): És most mind­
ezek után beláthatják, tisztelt hallgatóim, 
hogy azt az időt küszöbönátlónak mondhat­
j u k — amikor megjelen az első homunculus, 
azaz meg lesz a lehetősége annak, hogy vegyi 
uton állítsunk elő embert . . .

Egy suttogó nős hang a szomszédjához:
— Ugy-e, édesem, mi mór csak a légi 

rendszer mellett maradunk?

- - 1 1 V E S Z E K l é  :

egyes könyveket és egész 
könyvtárakat a legmaga-I sabb napi áron

WFPf'tr
S Z A B Ó  L I P Ó T

■TTT antiquváriuma esrsssi

M M
K A PO SV Á R , K o ro n a -u . 1
Telefon: 101. Telefon: 101. Ó B B
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A kaposvári lovak  
lialálutja.

Brutális kocsisok kínozzák a Inunkat.
_ Ki felelős az állatkínzásért. —
Városokban, ahova a kultúra csak 

betekintett, ahol művelt emberek lak­
nak, már mindenütt létesültek állat­védő egyesületeik.

Nagyobb városokban a rendőrség 
ügyel1 arra, hogy pénzéhes, kapzsi em­
berek ne dolgoztassák halálra az álla­
taikat s bizony, ilyen városban nagyon 
érzékenyen büntetik az állatkínzó ko­
csist s vele együtt a gondatlan tulaj­
donost is.

Mi Kaposváron még nem jutottunk 
el addig. Itt még büntetlenül lehet az 
inaszakadtig dolgozó nyomorult lova­
kat halálra kínozni.

Ha id őd engedi, m. t. olvasó, menj 
ki az István-ut ra, ahol nemrég kezdték 
meg az épitését a MÁV. „Tisztviselő- 
telepnek" s ott az a kép, ami eléd tá­
rul, ha egy kis szánalom lakozik szi­
vedben, borzalommal kell hogy el- 
töltsön.

Az István-ut tekintélyes meredekén 
jól megrakott téglásszekerek tengelyei 
tolják a ragadós, agyagos sártengert. 
Nyomorait párák! teljes erejüket moz­
gósítják, hogy a feneketlen sárban a 
szekeret továbbítsák. S ha erejük el­
fogyván, a lehetetlent megkísérelve, 
kudarcot vallanak, remegő, kimerült 
lábakkal és fujtatószerüen lihegő véko­

nyaikkal meg merészelnek állani, ak­
kor jön a könyörtelen ostor boldogab­
bik fele.

Hű, n e . . .  e . . .  e, gyű . . .ű, rekedt, 
durva parancsszavak, irgalmatlan os- 
torcsapások hallatszanak.

Szegény agyonsanyar, gatott állatok 
neki-neki rugaszkodnak a megszaka­
dásig, mert az ostor csip és fáj, a sze­
keret azonban nem képesek meg .sem 
mozdítani.

Előfogatot alkalmazni, a sárbaragadt 
szekeret emelővel kiemelni, — ez nem 
jut eszébe sem a kocsisnak, sem a vál­
lalkozónak.

Ho.l van a rendőrség . . . ? ?
pozsonyi.

LÖW DIVATHÁZ
R.-T.

Som ogym egye legrégibb és 
legnagyobb női-és férfi divat 
áruháza Kaposvár, Korona- 
: utca 2. szám :

▼
Az évtizedek óta előnyösen  
: ismert :

KARÁCS ONYI
OCCASIO
: m egkezdődött. :

v
Női és férfi fehérnemüek, 
Selyemáruk, Női és férfi kel­
mék, Mosóáruk stb. m eglepően  
olcsó árak m ellet kerülnek 
: eladásra :

Nagy maradékvásár.
MUNKÁKAT, VALAMINT PAPLANOK KÉSZÍTÉSÉT ÉS AZOK 
JAVÍTÁSÁT A LEGJOBB KIVITELBEN, A LEGJUTÁNYOSABB 
ÁRON VÁLLALJA ........................

KÁRPITOS ES DÍSZÍTŐ, KAPOSVÁR, KORONA UTCA 10. SZ. (g y ó g y s z e r t á r -u d v a r .)
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A trénerkérdés Kaposváron.
Már első számunkban megemlékeztünk arról a sajnálatos visszaesés­

ről, amelyet a sporteredményekben a múlt esztendőben felmutattunk. A lezaj­
lott szezon egy cseppet sem biztatott a jövő évi olympiai évire.

A sportegyletek vezetői már rég tisztában voltaik azzal a körülménnyel, 
hogy egy szakértő mester, egy hivatásos tréner keze igen hiányzik. Ha csak 
visszatekintünk a múltra, hogy a tréner neve, erélye, mily eredményeket pro­
dukált, úgy azt látjuk,, hogy 1921-ben líra itfo o tb a ll tré n e ralatt Kaposvár 
nyerte az al osztály baj noks á got :s a Dunántúlon a Szombathelyi Athletikai 
Klub után a második helyét foglalta él. Még élénk emlékezetünkben van a 
Turulnak a győri bajnok DAC elleni 3 : 2-es győzelme.

Püspöki Nándor athletikai tréner1 keze alatt1 Haidekker országos bajnok 
lelt, a KTSE nem kevesebb, mint 42 aktív athlétát számolt' s a vidéki váro­
sok között ered mény esség tekintetében a harmadik helyen állt.

Steiner és Győrffv vezetése alatt a MTE birkózógárdája ma is a legelső 
vidéki birkózók közé számit.

Kérdezzük hát, miért nem lehet most is trénert tartani valamennyi sport­
ágra? Aki a sportegysetek; belső életét ismeri, annak a felelete egyszerű; nincs 
pénz. Mig a fővárosban az egyletlek bevételei milliókra mennek, addig mi, 
szegény vidékiek, csak adósságban úszunk. Mig a  pesti eegyesüteteknek me­
cénásaik vámnak, addig nekünk még hitelűnk; sincs.

A tréner fontos kérdését maguk az aktív sportolók is látva, egy uj, életre 
való eszmét pendítettek meg, melynek; megvalósulása máris valószínűnek bi­
zonyul. A KTSE fanatikus sportolói pendítették' meg az eszmét oly formában, 
hogy a tagok kötelezik magukat egy havi fix hozzájárulással svájci frank­
ban a trénerkérdést megoldani.

előkelő LÁZÁR DEZSŐNÉL
készítteti ruháit

Polgári- és egyenruházati szabóság. Mindennemű katonai cikkek dúsan felszerelt raktára.

T e I e f ó n : 300. F ő -  u t  c a 14.
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C irca200 .svájci frankra rúg egy tréner havi fizetése s már az első na­

pokban majdnem az egész összeget lejegyezték, úgy hogy számithattunk arra, 
hogy ez az egylet a foll ba ll és athl etikai tréner kérdését megoldja.

Mint hírlik, a  Máv. TE tagjai között hasonló mozgalom van folyamat­
ban s ha ez is szerencsésen meg oldódik, úgy jövőre az egészséges, tisztes kon­
kurencia bizonyára nagy kihatással lesz az elérendő eredményekre is.

Azonban két igen fontos tényt kell leszögeznünk. Az egyik a játé­
kosakba rejlik, a másik a vezetőségben. — A játékosaknak mindenek előtt 
fegyelmet, engedelmességet és buzgó szorgalmat kell tanusitaniok. Nem elég, 
ha van tréner és nincs akivel foglalkozzék. A tréningidők és a tréner utasí­
tásainak pontos betartása a legelső kötelessége a tagoknak.

A tagoknak ezt a szerény tanácsot adjuk. A vezetőségeknek pedig min­
dent el kell követni ök , hogy kifogástalan felszerelés és pálya álljon rendelke­
zésre. Futócipő és salakpálya nélkül' nem nevelhetünk futóbajnokokat. A 
mai salakpályának csak az alapja van meg, hisszük, hogy a pályatulajdonos 
egyesületnek legelső és legfontosabb teendője a futó-, ugró- és dobópályák 
rendbehozata la lesz. Az árnyék, a parik, az mind, habár fontos, de másod- 
rangú kérdés:. Előbb sporttelepeit s csak azután sétateret követel meg a sport 
fejlesztése. _________  ( !'n '̂

K orcsolyapálya bérletek naponta 
délután 3—4 óráig a polgári fiúiskolá­
ban a földszintén válthatók.

A jövő évi tenniszprogramm. A
M. O. L. T. Sz. átiratban fordult a Ka­
posvári Turul Sport Egylethez, mely­
ben kéri még december havában a jö­
vő évi versenyterminusokat1. Alkal­
munk volt illetékes helyen megtudni, 
hogy a jövő esztendőben két verseny 
van tervbe véve. Junius hóban egy 
Dunántúl bajnokságáért, — ennek ke­
netén belül Somogy vármegye legjobb- 
jáért is — és augusztus hóban „Ma­

gyarország vidéki bajnoksága", mely­
nek megrendezését ez évben a szövet­
ség nem engedélyezte. Az: áprilisi, május 
arra kell, hogy a versenyzők, formálja 
jöjjenek1, mig a júliust turnieron töl- 
töltik, szeptemberiben pedig már az 
országos bajnokság van. Természetes, 
hegy a „Kertész-vándordij“-ra újból 
neveznek játékosaink s remélhetőleg 
nem szerepelnek oly balszerencsével', 
mint az elmúlt évben (FTC—Turul 
3 : 2). Pécs—Kaposvár városok közti 
immár harmadik találkozó ugyancsak 
nálunk lesz szeptember havában.

I ÚRI KÖZÖNSÉG TALÁLKOZÓ HELYE.

b í r ó  J ó z s e f
tulajdonos.

Üzletszerzőket magas százalék és fix
♦ «■

javadalmazással alkalmazunk, jelentkezni 
lehet naponta 1 — 2 óra között

♦ ♦

* ♦

k i a d ó h i v a t a l u n k b a n , H o n v é d - u c c a  1. sz .
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H É t  
Mű S O r A

Kedden, szerdán és csütörtökön esle:
Diadalmas asszony.

Operett 3 felvonásban.

Szombaton és vasárnap este:

János 'vitéz.
Daljáték 3 felvonásban.

Írták: Bakonyi és Kacsóh Pongrác.
Francia király — — — Szigethy B.
Királykisasszony — — Daán I.
Kukorica Jancsi — — Földváry
Iluska — — — — Szigethy A.
Mostoha — — — — Egyed
Bagó — — — — Érckövy
Strázsamester — — — Tanay

Irta: Jenbach. Zenéjét szerzé: Csajkovszky. 
Péter cár — — — — Érckövy
Mencsikoff — — — Földváry
Stepanovics — — — Szigethy B.
Mártha — — — — Daán I.
Vasily Broniw — — —• Károlyi
Sonja — — — — Szenczy
Történik: I. felvonás a harctéren, a II. és III. 

felvonás a cári palotában.
Az orosz táborba egy litván kislány téved, 

akibe beleszeret Mencsikoff tábornagy és pa­
lotájába viszi. A cár ezt megtudja és elhódítja 
Mencsikofftól a leányt, feleségévé teszi s 
mint Katalin cárnő szerepel.

Tartalma ismeretes.

Vasárnap délután:
Pénteken, szombaton és vasárnap este:

Mintha álom volna . . .
Aranymadár.

Operett 3 felvonásban, 
írták: Harmath és Zerkovitz.

Reville márki — — — Szigethy B. 
Lizett — — — — Gyöngyössy
Charley apó — — — Érckövy
Odett — — — •—- Szenczy
Flippsy — — — — Erdélyi
Martini néni — — — Egyjed

Tartalma közismert.

Hétfőn este:
Csak felnőtteknek!

Őnagysága két férje.
Bohózat 3 felvonásban.

Irta: Félix Gaudera.
Georg — — — — Mariházy
Frigyes — — — — Thuróczy
Irén néni — — — — Egyed
Márta, Frigyes felesége Kondráth
Susanne — — — — Skari
Tini — — — — — T. Sinkó G.

Történik Párisban, idő: ma.
Márta megunván férjét, Georgot, viszonyt 

kezd Frigyessel, akinél azonban később rá­
jön, hogy gyöngébb legény a volt férjénél. 
Georgnál s így újra visszamegy hozzá.

Operett 3 felvonásban.
Irta: Erdélyi M. Zenéjét szerzé: Barna Izsó. 
Zvória, turk. hercegnő —■ Gyöngyössy 
Piljadzin herceg — — Érckövy 
Hau-ni, komorna — — Szigetig A. 
Teps-hi, bájfeliigyelő — Károlyi 
Rabula, udvarmester — Hajnal 
Andor, huszárkapitány —• Földváry 
Peti, a pucérja — —■ Erdélyi 
Zum-zum — — —■ Egyjed
Történik az első felvonás és a harmadik Tur- 

kesztánban, a második Szatjmiazon.
A huszárkapitány pucérjával megszökik az 

irkutzki fogolytáborból és útközben a tur- 
kesztáni hercegnő vendége lesz, aki belésze- 
ret. Ezt megtudja a trónkövetelő herceg és a 
kapitányt ki akarja végezni. A hercegnő, 
hogy ne végezhessék ki ötét. álomitalt ad ne­
kik. mély álomba merülnek és otthon képze­
lik magukat Magyarországon.

A s ú g ó .
Akik ^
színházba járnak, tudják, 
hogy a súgó egy lyukban lakik. 
A súgó némely darabot már 
századszor olvas el, 
szegény néha üvölteni szeretne, 
de neki akkor is súgnia kell.
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K u l i s s z á k  m ö g ü l . . .

_Ebben a hidegben is izzadnak azok
a szegény operettisták, — mondja saj­
nálkozva Rivalda bácsi. — Hogyne ké­
rem egy hét alatt hét operett, hozzá 
még azok közül kettő premier. Ilyen 
hete még nem volt Kaposvárnak. .1 
Pados karmester ur mindig magára 
zárja a zongoraszobaajtaját, hogy nyu­
godtan taníthasson, de én tudom a 
turpisságot, rágyüttem, hogy csak ak­
kor zárja be az ajtót, amikor nő tanul 
odabennt. — Erre már nem szólt, csak 
köhintett egyet.
_ Erdélyi rendező ur két újdonsá­

got rendez e héten, a „Diadalmas cisz- 
szony“-t és a saját darabját, a „Mint­
ha álom volná“-t. Ilyen darab nem is 
volt még Kaposba, ezt látni kell és 
minden előadáson ott lesz, aki egyszer 
látta. Egyébként a Miska ur és a kar­
mester ur már nagyon kapósak lettek 
a helybeli disznótorokon, ahol éjfél 
felé mandolin és Gitár melleit mulat­
nak és mulat vél ok az egész társaság.

— Kardos Géza, a debreceni direk­
tor, már most itt járt tagokat nézni 
jövőre, de viszont senkisem szerződik 
még ilyen korán el a jövő évadra.

— A legnagyobb csuda mégis a 
Máv.-nál lesz Szilveszterkor, ezt abból 
merítem, mert az az igen szives, nyá­
jas Valics téjésur, aki mindég jó ciga­
retta ód1, az ott vem és mindig Erdélyi­
vel és Padossal morfondíroz a műsor 
miatt, amely csuda jó lesz. Most attól 
félnek, hogy be sem fér annyi ember 
a Turulba, amennyien már jegyet 
akarnak. Lesz ott olyan cécó, hogy 
párját ritkítja.

— Egyébként nincs baj, csak a sze­
relem igen kezd virulni a kulisszák 
mögött. Már tudom, kik a bicskások, 
de hagyom a jövő hétig elfajulni a 
dolgot.

(Né vödd észre!)

T á r s a s á g

A kereskedelmi iskola
irodalmi délutánja

Szombaton, 8-án, délután zajlott le a ha­
rangalap javára a kereskedelm/i iskola ifjú­
sága által rendezett irodalmi délután, a vá­
rosi színházban.

A nagyszerű Ízléssel és szaktudással ösz- 
szeállitott műsor kétségen kívül nem remélt 
élvezetet nyújtott.

Első szám, a nyitány, melyet az iskola 14 
tagú lelkes zenekara adott elő, Herczeg kar­
mester kitűnő vezetésével, már kellemes meg­
lepetést váltott ki a közönség köréből. Dörgő 
taps közben megszólal a gong . . . széjjelnyi- 
lik a függöny és Bársony Róbert önképző­
kör! elnök elmondja a Prológot, utána Far­
kas Ferenc elszavalta Sajó Sándornak: „Ma­
gyarnak lenni" cimü hatásos költeményét.

A következő szám a Herczeg, Dobos, Var­
ga, Gyenes vonósnégyese voll, s nem min­
dennapi sikert aratott. Utána „Kőműves Ke­
lemenné" cimü melodrámát adta elő Pajor 
Kázmér, zongorán kisérte Gyenes Bözsi. Úgy 
a szavalatot, mint a szép kíséretet a nézőtér 
meleg tapssal jutalmazta.

Csízi Duci és Vajnai Lajos ropogó magyar- 
csárdását a közönség szűnni nem akaró tet­
szésnyilvánítása ismétlésre késztette.

Szünet után Kovács Ede szavalt Ady- 
verseket igen szépen. Utána Herczeg István 
karmester hegedűszólója következett, mely 
messze felülmúlta az átlagos sablont.

Frenetikus sikert aratott a Gabrinyi tánc­
tanárnő által betanított tennisztánc, melyet 
Szabady Klári, Ungár Ili, Sámuel Klári, Csízi 
Duci, Szente János és lhrig Gusztáv jártak el.

Vágó Andor két kedves verse után az „El­
némult harangok" harmadik felvonása kö­
vetkezett. Az előadást Bálint István látta el 
meglepő rutinnal, akinek különben egy ver- 
seskötete jelent meg a közelmúltban „Sirá- 
sok-Nevetések" cim alatt. A tehetséges fiatal 
Írónak szép jövőt jósolunk.

Az „Elnémult harangok" szereplői: Bálint 
István, Dietrich Elvira, Neumayer Manci, Far­
kas Ferenc, Csajághy Juci és Fürst Juci, va­
lamennyien tudásuk legjavát adták, szinte 
bámulatos biztonsággal mozogtak és pompás 
összjátékuk a legnagyobb hatást keltette.

Külön dicséret és köszönet az agilis Bár­
sony igazgatónak azért, hogy alkalmat és 
módot adott a növendékeknek művészi és 
kulturális érzékeik és tehetségeik érvényesü­
lésére, valamint Merényi Oszkár tanárnak, 
aki az előkészítés, tanítás fáradságos és szak­
szerű munkájával oroszlánrészt kapott az er­
kölcsi sikerből. H- F-
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Félreértések egy téves kapcsolás nyomán

A telefonos kisasszony jóvoltából' gyakran megesik, hogy téves kapcso­
lási kapunk. De párját ritkítja a -mai eset. Telefonálni akar-ok, leveszem a 
kagylót is várok, hogy a  központ jelentkezzen. Jó ideig semmi. A kagylóban 
hallható húgás hangja előttem, úgy r-émliikl, mintha már kapcsolva lennék, 
s mintha a kapcsolt állomáson már a kagylót is levette volna valaki.

— Halló! Halló'!
Semmi- válasz. Csak monoton kopogások hallatszanak. Gondolkodom, 

vájjon honnan eredhet a kopogás? Megvan. Valaki -egy szobában fel és alá 
jár. Igen, úgy les-z. Ugyanezt a hangot szoktam hallani, ha valakit a telefon­
hoz: kérettem; s mikor az illető jött ■—- sarkának monoton kopogását hallot­
tam, melynek némi visszhangja van.

De kivel lehetek kapcsolva? Vagy csupa véletlen?
Vártam, érdekelt a dolog. Gondoltam is-, hegy a sétáló majd csak észre­

veszi, hogy utolsó telefonbeszélgeté se alkalmával elfelejtette a kagylót fel­
akasztani.

A járkálás nem szűnik meg, — S ki lehet? Nő? Férfi?
A lépteik! hirtelen meggyorsultak.
Állá — most lesz valami.
— Isten hozta — mondja egy öblös férfihang. Tehát a várakozó és sé­

táló, egy férfi.
— Jó napot, — ez egy női hang volt.
— Isten hozta, édes nagysád! Elhatározta magát- mégis?
— Igen, csak nagyon félek.
— No-no, nem szabad! Bátornak kell lenni.
— Hisz mig ide nem érkeztem, bátor voltam, de amint átléptem a kü­

szöböt, esettben hagyott minden hősiességem.
— Vesse  le szépen a kabátkáját és tegye te a kalapját.
— Isten neki, ha muszáj meglenni-. Nem fog fájni?
— Dehogy is, bizzék meg bennem, vigyázni fogok.
— Csak nagyon vigyázzon kérem.
— Na gyon!
— 'Úgyis vigyáz?
— Persze, hisz mondom. És most kérem (nem értettem a folytatást).
— Na, talán mégse. Nagyon félek. Hagyjuk abba.
— Nem lehet, kislány. Ne féljen. Na most szép nyugodtan.
— Ne-ne-n-e ! ! !
— No hát csak nyugodtan, -mindjárt megleszünk.
— Jaj, — Istenem!
— No most igazán csendesen.
— Csak ne-m fog fájni, ugye nem? Istenem segíts!



3. szám S o m  o g y i T á r s a s á g 15. oldal
. Érthetetlen dünnyögés . . .

— No már megvan, fájt?
— (Igen bágyad-tan) — Nagyon.
— (Nevetve) — Dehogy is, lássa, hisz maga egy egész okos kis leány; 

szép nyugodt volt.
— De soha többé!
— Ugy an, ugyan.
— Nem! Nem!
— De most még egyszer, csak egy pillanat.
— Többet nem.
— De muszáj, — így nem hagyhatjuk.
— Most is fog fájni?
— Igazán nem.
Egy kis  nyöszörgés.
— Most már igazán rendben van.
— Oda vagyok, — Istenem!
— Nem baj, — elált szépen.
— Nem lesz belőle baj? Igen sajog.
— Nem. Itt van jó langyos viz, öblítse ki.
— Gnrrhrr! Pluty! Ghrmrrrr! Pluty! Klity!
— Holnapig kérem ne rágjon semmit, mert különben gyulladásos lesz 

a foghusa.

Ja vagy úgy ? ! Tehát egy fogorvos rendelőjével voltam kapcsolva. 
Mérgesen csaptam fel a kagylót a helyére.

A „Somogyi Társaság" kedvencversenyére
az első szavazatok már megérkeztek.

Szigethy A. — —
Gyöngyössy Mari —
Kondráth I. — —
Daán I. — —
Szenczy M. — —

— -  32 drb.
— -  27 „
— -  26 „
-  -  20 „
-  -  12 „

Tanai — — —

Sinkó G. — —
Földváry S. — —
Erdélyi M. — —
Thuróczy — —
Erckövy • — —

-  -  5 drb.

-  -  5 drb.
-  -  22 „
-  -  18 „
-  -  U  „

A „ S o m o g y i  T á r s a s á g "  k e d v e n c v e r s e n y é n s z a v a z a t o m a t

ra

adom le.
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A  h e t  m o z i ;

K R O N ik Á j A

Pusztuló népek.
Világl'ragédia 2 részben.
Alt. Mozgókép Ip.-váll.

Szombaton és vasárnap az Apollóban.
I. rész: Rolf tudós nővérének Quasimodo 

hercegtől gyermeke születik, a nő szégyené­
ben öngyilkos akar lenni, a herceg ezt meg­
hiúsítja. Rolf a hercegen akar bosszút állani, 
de ez, hogy lecsillapítsa, a következő mesébe 
fog: Iveldrup és Johansen szigetei egymás­
sal versengtek. Keldrup győz Johansen fe­
lett. Johansen fia meg akarja nemzetét men­
teni. (Az elbeszélés alatt megelevenedik a 
magyarok bejövetele, a cimberek és teutonok 
átkelése, Carthago ostroma.)

telmében jogot tart a holttestre, amit a bíró 
ság oda is Ítél. Hogy meggyalázásnak ne le. 
gyen a hős holtteteme kitéve. Desirée herceg, 
nő kifizeti a sereg tartozását és felesége lesz 
a fiatal Charolais-nek.

Fiilöp gróf elaltatja a fiatal asszonyt s 
igy magáévá akarja lenni, de Charolais tel- 
tenéri és lelövi.

A hűtlennek vélt asszonyt máglyára akar­
ják vetni, de csoda által megmenekül, ártat­
lansága kiderül s boldogan tovább él férjével,

Cyklon.
(HARAGSZIK A TENGER.)

Dráma 5 felvonásban.
Orion-film. — Kedden, szerdán az Apollóban.

Ezen gyönyörű és pompás jelenetü hatal­
mas drámának meséje közismert.

II. rész: Johansen gyermeke, Regnar. fel­
nő és Keldrup szigetére vetődik, felismerése 
után egy szakadékba taszítják, Keldrup fele­
sége megkönyörül rajta és titokban gondozza, 
de midőn férje rájön, őt is a mélységbe ta­
szítja. A gyermek 9 év után újra Keldrupra 
kerül s apjában, Johansenben ellenséget vél. 
rajta bosszút akar állani, de közben felis­
merik egymást. Ragnár megbosszulja Keldrup 
gonoszságát és mindent tűz emészt el, ami 
gonosz: a civódást megértés és szeretet vált­
ja fel.

Charolais grófja.
Dráma 7 felvonásban.

A főszerepben: Éva May.
Ált Mozgókép Ipar Vállalat.

Szombaton és vasárnap az Urániában.
Charolais gróf — a hadsereg apja — pa­

rancsnoksága alatt a burgund hadsereg győ­
zedelmesen, de lerongyolva, kihezve tér haza. 
A generális a hadserege élelmezésére uzsora- 
kölcsönt vesz fel. Visszatérőben az utolsó 
n-yil megöli a tábornokot, akit a hadsereg 
imádott. Az uzsorás a burgund törvények ér-

Lord Savile bűne.
Regény 5 felvonásban.

Lloyd-film. — Csütörtök, péntek az Apollóban.
Lady Windermere-nél fogadónap van. A 

társaság azzal szórakozik, hogy Rodgers a 
tenyérből jósol, s a vőlegény Savilenak azt 
jósolja, hogy gyilkos lesz. A lord a jóslat 
miatt állandóan töpreng s minden áron attól 
fél, hogy szerelmét kell majd megölnie s ez­
ért tettét még esküvője előtt máson akarja 
végrehajtani. Több kísérlet után a Themse 
hidján találkozik a részeg Podgers-sel, kit 
a vízbe taszit. A jósról kiderül, hogy szökött 
fegyenc, a lord megnyugszik és feleségül ve­
szi Sybillt.

Egy vagy két szobás különbejáratu, 
bútorozott vagy butorzatlan

G A R C O N -L A K Á S T
keresek. Leveleket kérek a színházi előcsar­
nokban elhelyezett Mindenttudó levelesládába

Felelős szerkesztő: MENYHÁRT GYULA. Felelős kiadó: HAIDEKKER PÁL.

Nyomatott Szabó Lipót könyvnyomdájában, Kaposvár Korona-utca 10. szám.
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K aposvár
Korona-utca 11. szám

Dunántúli Bank és Takarékpénztár
i----------------------------------------- --------------------------------------------------------- >

Részvénytársaság Kaposvárott
Fő utca 23.
Fő utca 23. 
Baross-utca 
Erzsébet ut 10.

Telefon: 133, 352 
Telefon: 350 
Telefon: 181 
Telefon: 120

B ankosztály  
Tözsdeosztaly  
Tárházak  
G éposztály

A F F I L I A T I Ó K :
G yógynövény és veg y ip ari r .-t . Baross-u. és Rákóczi-tér sarok. Telefon: 752
Alt. szá llítás i vá lla la t Baross-u. és Rákóczi-tér sarok. Telefon : 152
Dunántúli T erm én y  K ereskede lm i r .t . Baross-u. és Rákóczi-tér sarok. Telefon: 252 
Coloniale Dunántúli Füszerkeieskedelmi r.-t. _ Széchenyí-tér Telefon: 179
Tojás és B arom fi K ereskede lm i r .- t . Baross-utca Telefon: 34
M erku rb an k  r .- tM K aposvár Korona-utca Telefon: 247
V I D É K E N :
Somogykaráúi T akarékpinztár r . - t .  M arczsli f i t  Takarékpénztár r.-t., Délsomogyi Takarékpénztár r.-t. 

Szigetvár, a Hungária Biztositó r .- t. som ogym egyii vezérügynóksége.
trdtkhDzBsséglien az Angol Hagyat Iánk Itszvéulánaiággal Budapesten.
Sa lá t  tő k e  430 millió  k o r o n a

--------------------------------------------------------- --------------------------------------------►
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